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NoOTE: This notice was published in the Federal
Register on May 21.

Message to the Congress on
Continuation of the National
Emergency With Respect to the
Stabilization of Iraq

May 20, 2008

To the Congress of the United States:

Section 202(d) of the National Emer-
gencies Act (50 U.S.C. 1622(d)) provides for
the automatic termination of a national emer-
gency unless, prior to the anniversary date
of its declaration, the President publishes in
the Federal Register and transmits to the
Congress a notice stating that the emergency
is to continue in effect beyond the anniver-
sary date. In accordance with this provision,
I have sent the enclosed notice to the Federal
Register for publication. This notice states
that the national emergency declared in Ex-
ecutive Order 13303 of May 22, 2003, as
modified in scope and relied upon for addi-
tional steps taken in Executive Order 13315
of August 28, 2003, Executive Order 13350
of July 29, 2004, Executive Order 13364 of
November 29, 2004, and Executive Order
13438 of July 17, 2007, is to continue in ef-
fect beyond May 22, 2008.

Obstacles to the orderly reconstruction of
Iraq, the restoration and maintenance of
peace and security in the country, and the
development of political, administrative, and
economic institutions in Iraq continue to
pose an unusual and extraordinary threat to
the national security and foreign policy of the
United States. Accordingly, I have deter-
mined that it is necessary to continue the na-
tional emergency with respect to this threat
and maintain in force the measures taken in
response to this threat.

George W. Bush

The White House,
May 20, 2008.

May 20 / Administration of George W. Bush, 2008

Proclamation 8258—A Day of
Solidarity With the Cuban People,
2008

May 20, 2008

By the President of the United States
of America

A Proclamation

Freedom of speech, freedom of assembly,
and freedom of worship are among the lib-
erties that Americans cherish. Our Nation
fully supports the brave people who work to
secure these liberties in the countries where
they are denied. And on this Day of Solidarity
with the Cuban People, we focus our atten-
tion on the men and women working to se-
cure freedom, democracy, and human rights
for the citizens of Cuba.

For half a century, the Cuban people have
suffered under oppressive dictatorship.
Under the rule of Fidel and Raul Castro, Cu-
bans have seen their political freedoms de-
nied, their economy reduced to shambles,
and their families torn apart. The Cuban peo-
ple deserve better—and the American peo-
ple stand with them as they work to achieve
it.

The United States is rallying the free world
to the cause of Cuban liberty. We continue
to shine a bright light on the Castro regime’s
abuses—and America calls on the Govern-
ment of Cuba to immediately and uncondi-
tionally release all prisoners of conscience.

We keep these prisoners, their families,
and all Cubans in our prayers. Especially on
this Day of Solidarity, we ask the Almighty
to comfort and strengthen those who suffer
under the Castro dictatorship—and to hasten
the day when Cuba’s suffering comes to an
end.

Now, Therefore, I, George W. Bush,
President of the United States of America,
by virtue of the authority vested in me by
the Constitution and laws of the United
States, do hereby proclaim May 21, 2008, as
A Day of Solidarity with the Cuban People
to recognize those who are suffering in Cuba,
especially Cuba’s prisoners of conscience. I
call upon the citizens of the United States
to mark this observance with appropriate
ceremonies and activities that demonstrate



